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hirdeimény.
'7;lnn. raktárának tatarozás; 

azon évi október ho vágóig foga­

lt is írt 85 kr.
98 — 51 — 

',9119 84 —
150 — GO —

I.. a ti-:,7 l'rt 80 kr.

kir dohánybeváltó teliigyelosóguél 
-\ ;.rz tíz előirt kellékekkel ellá- 

ett m k. dohány beváltó

íték, árelemzés terv és 
alólirt m. kir. dohánybeváltó fel.

leváltó felügyelőség.

férfi es nó-kesztyük,
G . forint ilnczettje, női 3 

íil. térti 1 gombbal, továbbá min­
ké szívük kaphatók és meg 

rendelhetők.
Nagy Antira*.

kesztyű s-üzletében.
; Kístemplom-bazár.)

tr-n+acíiT i«L* wi w wu* *. « rigyfcóutít 
k v r (1 ;i k! "W

k ö -tiycmdiiaban ;/h

-> •• -VíM ,r-

Uzlethely

,u!rj,s2k:dva a bizalomra j
. a mi Pain-Expeller készítményünk I 

m nt 15 év óta a közönség által része­
ik. szabadságot veszünk magunknak, 

lett. kik e szert még nem ismerik, egy 
i • tételére felhvni. Ezen rég elismert 

szernek nincs szüksége a reálamra, ez 
inga által lesjobban ajánltatik, a mint 

I egy próba igazolni fo.ja. A Pain-Expel- 
redörzsölésre használtaik csuz és kösz- 

|y ellen Ara 40 és 70 kr. egy üvegnek; 
zietben a legtöbb gyógyszertárban. Ha­
tványok elkerülése végett, c-akis „Kich- 

e horgony Pain-Expeller“ kérendő s 
Imi esetre se mát fajta. Richter F. Ad. 
parsa Becs. — Eőraktár Prágában az 

v oroszlán“ gyógyszertárban, Niklas-

1885. XY1I. évfolyam.
vVl *4

ElöílzetéMi árak :
Helyben és postán küldve.

Egy évre .... 10 frt-kr.
í el évre .... 5 __
Negyed évre . . 2 ” _n

IC ff ff ex xzam .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiaez, Vecsoy- 
b&z földszin-, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. . LAJOS és itj. 
C S Á T H Y KAROL Y könyv - 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban HUTA Sí IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivataluk

6 szám
DEuF.*:::

V Csütörtök, január 8.

A TARSiADALMI KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.'
, V,,ieki »‘•««•NeneéKl „aw közNi 

egjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. n y v.

A horvát események. } szabályok voltak élein, v
A zágrábi események, melyek időn- = nTk^SeTólalapján’,, 38 ^zm' rszonyok" jrisüö l^elíik I**? P á"

kint felmerülnek, a közönség élénk érdek ^ ~ az erről fzófó g^ikeresen szabályoztatok, niszter, az „Evénement“ egyik mmT-ahá?’"

IlirdHöal díj ■
h* hasábos petit sorért 5 kr 
Xayobi) terjedetofi s többszöri 
üirde.tísek alku szerint al«B- 
olosobb árért vétetnek fel 
t.v.yegdíj minden külön beikta­

tásért 30 kr.

.Nviltér-.ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban. KÜTASI 1. könyv.
nvomdajaban. •. alamint ZICHEB- 
MA1S H- irodájában

ÍSST-SÍ?8! ya?y bérmontetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem

, .......—a aoiuimei
top1**
tott »X anyagok m. sem 5«

Ilyen körülmények közt jel esik „éhe I “t • ”«'lisűd'«k,\tz°,,*/«,?.":“« ' '

a mé,r8ékelt elemek működéséről! o8 edZeékS^“ind*n «gyes legény részére kijáró 
IS, melyek megértik, hogy ezen a hazán I a katonai /h™ ^80 gramm) marhahús árának
kívül nincs beír “ án (h.0UT6dségi) javadalmazásból leendő

Ä á 1 vt?ap0Bki,l! fizetendő összeg,
11119: vér,XfXVI- tvezikk 51. szakasza
értfiu?’ ® közös hadügyminiszter úrral egyet-
a dnnl’nin m, kó?tezőkéP állapíttatott meg: 
a dunán.nneni kerületben húsz (20) krajezár-
kráV/d n áDtUii keröletben huszonkét (22)
nyolczáésafé^ f18T,ISfk"Í'1,1B:ii kerületben tizen-

igazságügy-miniszter a büntetőtörvény intézke-1 tertanácsba^aElan Ö'Ólag emeltszót a ininisz-1 válóbb nem kere'k^5 itebát rendszer'"ut a ki- 
dései alapján javító intézetek létesítése iránt ben „Ino Fra"cziaor8zágnak jelen helyzeté kott előfon, | k delnn osztá]-' belieknél szó 
az intézkedéseket már régebben megtette s ,0n JT/ ,egiébb , „teladata, mint hogy vár- J resíedöíneí mint, a hamis bukás a ke
agy ily javító intézet fiuk számár. A=.Ad„n lí. őszüljön elő a harezra, még pedig Ibűntény minit2 !gu!k Csak oI^ gyalázatos

í minden részében dl I .x,“tmint 8 másik ; azt véljük, egyik osz-

1. UU6J ezen a Hazáikívül nincs hely számukra, mert a muszka-
^MX°rezls méí * Ä

?U "®f uZt
Jw® az összes körökben meg-

A bin válaszából 
vázolta eddigi tevékenységét, mely 5 fel-
lg® _es ^ közös kormány bizalmán alapul
Livivel af6JeZte ikÍ aZ°U biza,om fölött,
2 ,1 ?“etl Párt<' miIlt a lakos-
-isSeltefikag)pbb réSZének kél)visel5je, iránta 

,,FlU0“ gnnynyal jelezte azon 
sajnos körülményt, hogy az országban még
itiká ,nagy0bb mértékbeu foglalkoznak pót 

1 tikéval semhogy_a közművelődési munkát 
sikerrel lehetne fejleszteni.

Különös figyelmet érdemel azon tétel 

kinti, ha

arról volt szó, hogy Tonkingot megvé- 
dehnezzülf, a mozgósításon csorba nem esetit 
tovább menni éu nem akartam. Ma valóságos
veftederóS SZÖ \Szárazfö,di hadseregből 
vett erővel Ixekem tehát ebben a miuEzte-
riumban többé helyem nincs.“ Vért és
p é n z t áldoz n i, folytatá a tábornok, ké-
cs eredményekért még a biz-
Vé?/i!rS győzelem esetére 

is, nézete szerint helytelen s
«Ä Felrúg“
sr’itf iisaisci

még miatt bizonyáraróságokat ghanimÍOg 8 ki°ztatni uemcsak a bi- 
mondfuk ’ki azt ntrnynVrá;DOS8ágot i?- ^ ne 
»sokáig.« Az ese nem h°«y

ténvt is ti. íá7 1 tcuc‘B<cen a nyitrai bűn-kell Bzőiaouik!“ “°St “ “áPi'eoden. erríl

heg, í ÍS,", ’iS" hon-tatálj., 

osztályára. Miodenkj’matáS' S.““?“1“'

dott emberei ÄÄ“ l'1"*'“3 « «ifoga

»iS

egy ily javító intézet fiuk szamár™ Aszódon í? ** kéml»a eld 8 harezra, mégpedig íüntéí/* e^k csak oly^ gyalázatos
rendeltetésének már átadatott, egy másiknak „!VZe^tZét a világ minden részében 'dl fájvÄ“1“- B m48ik; azt ^ijük, fgyikosz-
étesitése pedig ugyancsak fiuk sfámára KQk ”HlSZen ön bizonynyal tudja, mére vetuTn’mA t te^mtetbeu bármit is sze-

iOZSVártt m°st vau folyamatban. A miniszter ÍVt , ' e'ien ~ tette hozzá a tábornok s a a a másíkl,ak.
•int a^hánTo, «Kh™0-1 jaZ0D téte1, í,n0St Mlár nem tartja tovább elhalaszthatőnak : ”Err* 8cz6lra szerveztetett a’mi Idolgot Ó mEf* i t másként fogja fel a
int a ban legfőbb erdőmnek te- hogy üy intézet leányok számára is létesittes-1 íi‘° í. hadsfregűak, ügy hogy annak szétfor- bo fánrh. d,®“ bünbeD> minden társadalmi
a polgárság hajlamát és b i- rdk’ ? 8zt 8 fővárosnak nem ugyan belterül e-1 Ansoíís képte!«ns<g' Chinát titokban I késését ^tia* k.ormányrendszer követ-

: magának megnyerheti és meg- * 8?D,ak határában, valamely közle- katonádS bátL0rÍtják’ 3 adnak neki a nyitrai vá1ióhflt hberfllzmust teszi felelőssé
A királyt éltetve végzé a bán ' E cf;irf°V0Qa kÖ2«lébeü őhajtaná elhelyezni St » kor P» rh V harcz hosszadalmasan U;,trai vál őhamisttásért ,s.

___  ,, „ . » ö a Dan * czélra mintecv 4000 n ainvi I[8rt’ akkor a chinaiak vészé vesssí vdih=tn0i, u I. Ez a felfogás távoli »1=1,.

Mzheth ‘ Amtrí‘jt I *»«* W- % .'h.f h.^dZS I * ^ .«ÜT ~ "

beszédét, melynek naarohh fn„+1 J bá E é mintegy 4000 Q ölnyi, kerti müve- r.l ““ a chinaiak veszélyesssé válhatnak.“ Iz 8 felf°gás távoli utakra vezet De hál
mint a milyennel az fii - S°1gf Van’ „T 18 aIkaImas területe lenne szükség a Ä áb,°rnT°k ug-vari -mm kételkedik a !gh bb 6gyszer el k«b kalandozni ez utakon
degen hirn/cz t! I J- níllatkozatok reu- “elyen egészséges ivóvíz is bőven kaphat AIpSÄ®”’ de Ferry Poütikája nyugtalanítja, x’ b® nem ™á8 czéiból, azért, hogv bizonyos 
nak. molv'vv™’.^14:1 a . iszonyok- e"a,!k (?W? a «város kö-1 ííl DoliH^f^. “' .. „ íf]el_ÓSS^«t ^ Ferry | PPe"M"e“ ko-statáljunk.

'zéseit vizseálinL Bf,erleuLS. azok kö
a viszonyok-

komoly jellege van és épen ezért a bán 
azon nyilatkozata, hogy a munkában nem
fog pihenést tartani, maradandó értéket 
képvisel.

Másik érdekes dologról is értesülünk
Zágrábból.

A horvát tartománygyülés igazoló bi-
iáira « IV___t ,

uesen Dirni szoktak, miután a viszonyok- m,nÍ3zf«r ennek folytán a főváro kö “,m vá!lal felelősséget Ferry é,,pen 'if™ fele3leg«3 dolgokat koLtatáJimik

, — évig
,, , , ------ ““•V6JU'C0 jgazuio Dl-1 -g)-evezett pol^ '

zottsága tudvalevőleg a Warasdinban me^- 8«6kivül nagy 
választott képviselőnek, K n m i c i é n e k ' f°"t08 korszakát 
választását, a ki istriai születésű és a ki­
nek állampolgársága még eddig nincsen 
megsemmisítve, daczára annak, hogy a 
zágrábi reáliskolánál és mint egy szénire 
dalmi lap, a >Vila< szerkesztője működik 
vita tárgyává tette. Az ellenzéki zágrábi 
tanács, hogy a tartománygyülésnek a vá­
lasztás megsemmisítést ezélzó esetleges ha­
tározatát megelőzze, a Starcsevics-párt hí 
vének _ a polgári jogot megadta és Így 
zágrábi illetőségűnek nyilvánította. A kor
manv a rárnoi íon^o « i.ir... a ,.

. . - Auersperg Adolf hg. a volt osztrákminiszterelnök, s leoniAU r32!.1.58
számszék elnöke 
meghalt. Nyolcz

•; . .-------- , . “^iuuuiua?u VOJt,
i iszterium lelke Lasser és Unger voltak • de 
Auersperg a szó szoros értelmében elnöke Volt
L7T'H‘K 1 fWrfm« I,r?.U

’ és a kormányt, mint egységes egészet 
'műdén tekintetben méltón képviselte 6 de e 
™névnekaF '^^«chsőg«1 Í8 biztosított annak
lit kai náivÁn Sége áital’ m?,fet viselt. A po 
mikai pályához nem igen volt kedve s neve­
lnie is egészen más irányban képezte őt • de 
a viszonyok a politikai térre sodorták a hol 
becsülettel állotta meg helyét.

r f 6 uu 0ÜD P°IJtossággai tanulmányozzák I a Tisza-knrmánv i ,-vz emberektól, mig a fontosabb stratégiai pontokat. Franczk^ és annyi köze «3 hberálizmushoz csak
nbktrsá7keriepZ.SnKfák’ t0Tabbá -őmet zsidók jár-1 kr ditálja. ’ hoS7 azt hangoztatja és dis-

kathohczizmusnälf ^szír^z^tek^hiv^kel^A mány tlattTőÍéTle telelŐS a Tisza kor- 

Russj kétségteleunnek tartja, hogy a maeze- I köze" a „rifr r ént«kőrL s a gentrynek semmi oma1 zavarok mesterségesen élesztettek s’ a I és ehhez“ hasonló ^tdh3m[sitóhoz- rü hogy ily 
Ifi. .csak az, hogy Ausztiia-Magyarország csak uev itfj, ®3«tek o]E gyakoriak, az 
mint békehírt léphesse;, közbe s ezen utón meg van az ^ h°gy 8 társadalomban
“.®gt«h*33e a «gelső lépést S.-aloniki felé ágy8 3 ez á'I b“DÖfk m«gírIelésére a “éleg-
Ak3ako.® «hja egyúttal Angliát is megtámadja mányrendszlr ií m«gvetDÍ a fennálló kor-
s általában azt hiszik beavatott körökben, hogy j delgeti hanem » nC‘y Dem. a Ilberálizmust dé-
az ezen támadást tartalmazó czikket SÓboleff ÁV”, k°rrui,czlöt 
tábornok,^ .................. I kereskedelmi s pénzügyi kö-

mány a városi laná^ ^T l^Zltáf Sbe2e\^madÄ8t

tan a konminy és a tartománygyülés eíen íródva, Ä H* píktí

irányul, hanem még ezen kívül az augusz- len 'ámadólag lépjenek föl°Neerie7Táhák *1" fn0dP°riiiSt k?zvetv* kell hatalmába kerítenie Mindkét'A k?p^odás volt a bűn indító oka
tusban lefolyt választásra visszahatással megtámadta a kínaiakat és közenén íttöd diai ffi támadás által- Anglia in- ííbírí beclít. csillogást, a fény káprázatát
nem lehet. hadállásuk vonalát melv Ö,rte d'8! birodaIma «Heu viselt háború, a czikkiró „.reL il ifi mint 8 tisztességes munkaKumiciének van ugyan activ, de mint iI°.rban ^pit«‘‘ eródök áltaPvolt m^gvédv? Oro^országnak míütha’Tó .kkevesebbe kerUlneja sötétbőE Séf a' ä^ücvfhá” <s ,ul

... ...................-

külföldinek nincsen passiv 
választási joga és az a tényállás 
szándékos félreismerésére vall, hogy a zág­
rábi tanács magának jogot for­
mál az önkormányzati joggal biró tarto- 
mánygyülésnek oly irányt szabni, mely el 
lenzéki hajlamának legjobban megfelel.

— k közigazgatási bizottságok választ- 
mánjainak megalakítása. A belügyminiszter 
70100. sz. alatt kelt körrendelettel, felhívta a 
főispánokat, mint a közigazgatási bizottságok 
elnökeit, hogy a közigazgatási bizottságok ez 
éri első ülésében a fegyelmi választmány, az 
erdőrendészeti albizottság, az erdei kihágási 
másod fokú bíróság az 1883. XV. tcz. értel­
mében választandó felszólamlás! bizottság meg­
alakítását eszközöltessék, s a közigazgatási bi­
zottság és az annak kebeléből alakult választ­
mányok tagjainak névjegyzékét legkésőbb jan. 
hó végéig hozzá főlterjeszszék.

A tolonezügy országos szabályozásai
A tolonezügy kezelésére nézve tudvalevőleg 
eddig a Gehringer-féie, 1850 bői származó

, . ..-----o uyp-ieic üteg
kei t éA e!el!niszerf- Oszlókat, társzekeré- 
besültet vÍLÍkh011^ fi íeIeutéke"y számú se 
ban 19 halottat 65 sebesK Etettek“*“ 

sUebít kapuk' Mr0m tÍSZt ÍS Van’ kik köanyü

— A reformáczió emléke Genfben. Moz- 
ga,om lnduJt meg Genfben az iránt, hogy a 
reformáczió keletkezésének 350 éves évfor­
dulóját augusztus 21-23. napjain emlékűn 
néppel üljék meg a Kantonban. Az ünnepé­
lyességeknek előzetesen megállapított pro 
grammja szerint tartatni fognak : reformámn- 
náhs szónoklatok, több helyen felolvasások a 
reformáczió történetéről; alkalmas ifjúsági ira­
tok kiadása is tervben van, továbbá templo­
mi zene-versenyeket rendezne, s szándékban 
van egy az ünnepélyt megörökítő márvány 
emlék felállítása s emlékérem veretése, végül 
keresztül akarja vinni a rendezőség, hogy 
Genfnek egyik utczája a reformáczióról nevez­
tessék el.

ditanák meg. A Kussj czikkirója azt hiszi, „yezőR tervezö kezdemé-
hnfv g™mág -Da "ár bátran kijelentheti, egyík a’ ba,fk^ , ratd°,g0zik’ má3ik erekre; 
fi^Kózép^Azsiában más urat el nem ismer. JL Trb :Í.kbÖ ,íopat.’ másik váltókat barni- 
^----------------- 1 L Egyik a fogságban ül, — a másik ki

S?ÜÄ pri.LS,d,d„i "/*

seeifeí* Jifi 3 kormányrendszer is hogy ne 
6 5 f szeDzácziós bűntetteket ? 67

kormán}8alatt°nóffS If Íg3ZSág’ bog-v 8 felen
gon ol n a ma,k0rr“f10 Magyarorszá- 
tezett seuld1«! , ííogy azelött is lé- 
őszön az eÍer.k agad)a' De valamint hosszú 
nekik az fS elsz8P"odnak, mert kedvez

S'lÄh“ 2

korrumpálni fog^z emberit ai’Dál ÍDkább

ísaäreilíneka^k52 CZ,ÓS büntettek okait, ott 
ük mec » k "ü egyes osztályok nem érdem-
m«= . lei,£tofrre

hnív í ai uairan “ijeientneti,n°g} Közép Ázsiában más urat eljiem ismer.

— Strossmayer püspök s a kormánykö- 
kerfiUH0« Jjfabb viszályról jelentik: Czuvay 
IW T-, fÖDő> valami 30 parasztot megide- 

1 ü hivatalosan elrendelt farkas-hajtó- 
k?a,átZatrió ,e]maradtak. Ekkor az arra sétáló 
klérikusok betörtek a hivatalos helyiségekbe 
a parasztokat a tisztviselők elleni engeletlen- 

gre izgatták, azt mondva, hogy Czuvav uev 
sem sokáig lesz már hivatalnok. Czuvay a fő- 
tetteseket maga elé idézte, de Strossmayer 
Püspök hivatkozva a konkordátumra, mely 
Horvátországban még teljes érvényben van, 
megtagadta a klérikusok kiszolgáltatását azon 
megjegyzéssel, hogy a klérus fölött csak őt 
illeti meg a bíráskodási jog. Czuvay a tarto­
mányi kormányhoz fordult utasításért. Uevan-
SX« iT„Ser “™“a** b'"”—

A nyitrai eset.
A nyitrai váltóhamisítás, a tettes egyéni­

sége, az összeg nagysága, az érdeklett szemé-



DEBRECZEN.

Mindenki tudja, de nem mindenki teszi.
(Újévi reminiszczencziák.)

Varrnak dolgok, a melyeket oly gyakran 
hall vagy olvas az ember és mégis jó azokat 
újra és újra és újra feleleveníteni, és a melye­
ket tud is az ember, de mégis jó folyton ta­
nulni. A jó pap a sírig tanul, de a jó házi­
asszony is. Mert a háziasszony, legyen ó bár­
mily ügyes, gyakorlott és tanult, mégis foly­
ton tanul és halad. Most, hogy az újév első 
napjaiba lépünk, igen előnyős lesz újra felele­
veníteni azokat a nézeteket és elveket, a me­
lyeknek minden nőnek hódolni kell. Vannak 
bizonyos általános szabályok, a melyek min­
denkor és minden körülmény között fennáll­
nak és a melyek a magyar háziasszon'nak 
mindig sarkalatos elvei voltak. A nő feladatát, 
mint háziasszonyét, mindig egyesíteni tudtak 
az ő feladatával mjnt asszony, mint anya vagy

feküdni, ez már a rendnek első alapja, mert, 
hogy a háziasazonyi nagy teendőket el tudiuk 
végezni, ahhoz időre van szükség, tehát hosz- 
szu ébrenlétre és a fáradalom után pihenésre 
nyugodt álomra, de jegyezzük meg, hogy ét 
kezésnél is teljes lelki és testi nyogalomra 
van szükség. A háziasszonyi teendők egyik 
legfontosabbika a takarítás, a mely nem­
csak a csin és ízlést kívánja elérni, de még a 
tisztaságot is, a lakás tisztaságát a bázis fon­
tos tényezők és ne feledjük el, hogy tisztaság 
a háztartás fokmérője, hogy ezután lehet me­
gítélni az egész házivezetést, mert nemcsak 
a fényes salonnak, hanem a cselédszobának is
álzo o fi 57t" A CT

S hogy a nő betudja tölteni mindeme 
feladatot, szüksége van arra, hogy kedve és 
hajlama legyen, hogy szeretetteljes segély kör­
nyezze, hogy békesség lengjen a ház felett, 
mert perpatvar, nyugtalanság, visszavonás

mint a társadalom tagja, de korántsem szabad f elkedvetlenítik a háziasszonyt, olyannyira, hogy 
azt hinni, hogy talán e különféle irányú elvek jj képtelené lesz feladatainak betöltésére. Azon-
ellenkeznek egymással, sőt éppen egy közös 
pontban, a hivatásban találkoznak.

Erkölcs, takarékosság és 
r e n d e három tényezőben központosul a nő 
minden feladata. Erkölcs a társadalom alapja, 
takarékosság a család anyagi fenmaradásáuak 
talpköve és rend a háztartás éltető eleme és 
lelke. Erkölcsi életpálya, ez az első aranymon­
dás az emberiség életkönveiben, mert erkől- 
csiség az a kert, melyben a szív összes ne­
mes érzelmei virágzanak. Csak erkölcsöt nö 
tud szeretni, érezni és nemes lenni, csak er­
kölcsös nő tudja szeretni felebarátait, honfi­
társait, rokonait, férjét és gyermekeit és ebben 
a szerelemben gyökerezik az ember philaul- 
ropikus, hazafias és rokoni érzete, de még 
szeretető és szerelme is, és erkölcs nélkül a 
nö csak érzéketlen hideg márvány szobor 
volna.

Takarékossága, nő legszebb eré­
nye. Abban a könnyelmű, pazarló világban, 
melyben hiú feltűnés, külső hatás, mesterkélt 
tetszelgés képezi a nők törekvését, melyben 
a nagyzási vágy, a divatszolgaság és a szerep 
vivés képezi a nők tulajdonságait, abban a j Helyette K o m ó c s y József foglalta el az 
korban kiválni e félszeg áramlatból és az iz-j elnöki széket, ki rövid megnyitó beszédében 
léssel a megszorítást, a szükséglettel a taka-1 megelégedéssel tekint vissza a társaság kilencz 
rékos ágot, az egyszerűséggel a nemes egye- \ évi működésére.
sitve az arany középutou haladni, ez szebb $ Ábrányi Emil kimerítő jelentést olvas
fényben tünteti fel a nőt, mini milyenbe őt a ? föl a társaság múlt évi munkálkodásáról, örö-
selyemruha, gyémáutékezer és drága pipere j mérői és gyászáról.
képesek helyezni. Takarékosság a családnak ^ Ezután Bodnár Zsigmond olvasta föl
áldásthozó igéje és pajzsa, a mely képes ema- : jy i k s z á t h Kálmánnak Frankenburg Adolf -
ritani az élet ezernyi gondjait és szenvedéseit, f r(j] jry visszaemlékezését, melynek jellemzéseit 
a mely képes a családnak elégedettséget és ■ a közönség nagy tetszéssel fogadta, 
boldogságot kölcsönözni. f a tárgysorozat következő pontját Szász

Kend a háztartás éltető lelke, mely jj Geró lyrai költeményei képezték, melyeket a 
magában foglalja mindama követelményeket, j szerző maga olvasott föl, érzelmes bensőség- 
melyeket a nőhöz fűzni lehet és szabad. A gél. Az elszavalt három költeményt zajosan 
rend nemcsak a háztartás rendes vezetésére i megtapsolta a közönség. A szerető szivekről 
terjeszkedik, hanem az életmódra, a szokásra j czimü költemény a szerelem örökkévalóságát 
és az illemre. Rend nélkül háztartást vezetni j hirdeti. A bolyongás hangulatos befejező vers­
nem lehet. Nem csak azért, hogy a rendetlen ; szakai következőleg hangzanak, 
házban minden elvesz, elzüllik, elromlik, ha- j 
nem főleg azért, mert elsatnvul a házszelleme, I

ban mindazonáltal a nőnek, ha elhagyva háza 
határát, kilép a világba, úgy kell megjel-nnie, 
hogy mindenki tisztelje, szeresse és a tiszte­
letet nem a fényes ruhák képesek megadni; 
hanem a nemes egyszerűség mellett a kereset­
len, nyájas modor, a finom ildomosság és az 
előzékeny udvariasság. És a ki bent a kis ál­
lamban tud macának tiszteletet és szeretetet 
kivívni, az a nagyvilágban is tisztelettel és 
szeretettel fog találkozni.

Ezeket az apró tanácsokat akartam ked­
ves olvasóuőimnek újra figyelmébe hozni és 
hiszem, hogy nem minden eredmény nélkül, 
bár tudom, hogy csak figyelmeztetés lesz, 
mert úgyis tudja mindenk, vagy tudnia kelle 
ne mindenkinek.

Petöfi-társaság.
A Petöfi-társaság tegnapelőtt tartotta 

kilenczedik diszgyülését az akadémia nagy­
termében, mely, mint rendesen ezúttal is utolsó 
zugáig megtelt a nagyobbára hölgyekből álló 
közönséggel. Jókai Mór megnyitó beszéde 
a költő betegsége következtében elmaradt.

egy megható elbeszélést. „Az urak nyári fészke 
télen“ czimmel. Tárgyát az képezi, hogy egy 
gazdag fővárosi háziúr távollétében a házmes- 
terné újszülött fiacskájának keresztelőjét az 
elhagyott sugárúti nyaralóban ünnepli meg. A 
háziúr leánya szintén jelen vau az ünnepélyen 
és élénk részt vesz a szegény emberek örö 
méhen. Midőn azonban megjelenik atyja, ősz 
szerezzen, attól tartva, hogy korholást kap, a 
miért ennyire megfeledkezett magas állásáról. 
az apa azonban kézen fogja leányát, hazave­
zeti és ott nemesszivüségeért össze-vissza csó­
kolja. Igénytelen tárgy, gyönyörű kidolgozás­
ban, mely kivívta a hallgatóság elismerését.

Ezután Kiss József olvasta fel Dózsa 
György czimü költeményét.

Úgy látszik, Kiss József e költeménynyei 
a magyar nemesség elleni áramlatnak kívánt 
hódolni.

Balázs Sándornak „Egy rut 
leány története“ czimü elbeszélése, bár kissé 
hosszúra nyúlt, mindvégig lekötötte a hallga 
lóság figyelmét. Egy gazdag leány lelki életé­
nek rajza, ki csak 17 éves korában tudja meg 
egy szeles fiatal ember szájából, hogy ő rut 
és csak pénzéért fogják elvenni. A leány, kit 
eddigelé mindenki csak kedvesnek és érdekes­
nek mondott, megsemmisülve hallgatja a valót 
és világgyülőlővé válik. Visszautasít minden 
kérőt. A dolog azonban úgy fordul, hogy épen 
az említett szeles fiatal ember, Gencső Dénes 
lesz Rózsika férjévé, miután egy álarcos­
bálban látatlanban beleszeretett a leányba, 
kinek belső ékességeit, nemes lelki tulajdonsá­
gait azelőtt nem tudta megbecsülni.

Ezzel a nagygyűlés véget ért és a társa­
ság tagjai kedélyes bankettre gyűltek össze a jj 
Hungáriában.

Egy könyv az ábrándok világából.
„Ezer esztendő, vagy egy 

akol s egy pásztor“ czimen óriási 
kösebef kaptunk, melynek zerzője nincs meg­
nevezve.

A világ és társadalmi rendes alapjában 
megváltoztató „indítványok“ egész légi- 

jójával találkozunk ebben a könyvben, mely 
(végsőavai szerint) „Kelt földünkön, 
az egyenlóségkorszakánakl —15

I 1. A bel-közlekedési utak. 2. Isten háza, 
az erkölcsházával. 3. a kormányzat-háza. 4. 
Az idők fája. 5. A telep-atyja és telep-anyja 
lakása 6. Testőrök és lélek-őrök lakása. 7. 
Önálló szüzek lakása. 8. Családi lakások mel­
letti kertecskék. 10. A fi- és leány-gyermekek 
iskolái. 11. Műhelyek, raktárak, magtárak, 
csőrök, iskolák, ólak, 12. Éléstárak, pinezék, 
konyhák étkező htiyek, fürdőházak, színházak 
játékházak, kórházak, 13 A temető, 14. Önál­
ló szüzek sétatere. 15. Házasok és özvegyek 
sétatere. 16. A haza vagy a telep termő- 
területe.

Az egyenlőség azon korszaka, melyet 
József és Mária a könyvben leír s mely ter­
mészetesen a legteljesebb kommunizmuson 
alapszik, 1870. márcz. 18-án nyílt meg s tart 
ezer évig, József kétségkívül a földatya ; Má­
ria a földanya. Az ő általuk megállapított 
kormányzat elveit tartalmazza a vaskos kötet. 
A kormányzat tagjait rangfokozat szerint itt 
közöljük :

A finem részéről: 1. Fóldatya. 2. Föld 
fitestőr, föld filélekőr. 3. Föld fikormánytaná- 
csosok. 4. Fokatya. 5. Fok fitestőr, fok filé­
lekőr. 6. Fok fikormánytanácsosok. 7. Vonal­
atya. 8. Vonal fitestőr, vonal filélekőr. 9. Vo­
nal fikormánytanácsosok. 10. Telepatya, köz­
ponti telepképviselő. 11. Telep fitestőr, telep 
filélekőr, központi telep fitestőr, központi te­
lep filélekőr. 12. Telep fikormánytanácsosok. 
Ezután jönnek a tanítók, a munka felügyelők 
és a telep többi fitagjai, kor szerinti sorrend­
ben.

A nőnem részéről: 1. Főldanya. 2. Föld 
nőtestőr, föld nőlélekőr. 3. Föld nőkormányta­
nácsosok. 4. Fokanya. 5. Fok nőtestőr, fok 
nőlélekőr. 6. Fok nőkormánytanácsosok. 7. 
Vonalanya. 8. Vonal nőtestór, vonal nőlélekőr. 
9. Vonal kormánytanácsosok. 10. Telepanya, 
központi telep nőképviselö. 11. Telep nőtestór, 
központi telep nőtestőr, központi telep nőlélek­
őr. 12. Telep nőkormánytanácsosok. Folytatólag 
következnek a tanitók, munkafelügyelők és a te­
lep többi nőtagjai korszerinti sorrend­
ben.

Az utóirat e szavakkal végződik : Hallga- 
satok, tanuljatok s dolgozzatok ! Terjeszétek az 
egység tanát ! Áldásunk reálok, békesség vele- 

I tek ! Kelt földünkön : az egyenlőség korszaká-évében.“ .
A könyv 585 lapra terjed és ezenkívül j na^ 1—15 esztendejében. Szerető szüléitek : Jó- 

egy hosszú előszót és végszót tartalmaz. A \ Záe^ és Mária, 
szerző ismeretlen akart maradni ; csupán a I Az uj földkormányzatnak, úgy látszik, még 
végszó után olvassuk e két kereszuevet: „Jó-f nincs rendelkezési alapja, mert a könyv pénzért, 
zsef és Mária.“ József és Mária pedig a vég- jj még pedig elég drágán adatik Ára nem keve- 
szóban arra hívják fel azokat, kik a könyvet j> sebb, mint 3 frt. 
átlapozzák, hogy terjeszszék az „egység“ azon f 
tanát, mely a könyvben foglaltatik. j Helyi hírek.

A könyv szerint az első teendő az idő-1 nov hóh^n AZpkk?aSZxé^eZ 18184‘
számításban voió egyesülése a fö'd minden | qi7‘ !,i,a„siL.»°I,.T;!™ú?e?,|íiÉ^ecz,'b«n

modora ős élete. A rend maga, a háztartás, 
mert magában foglalja mindama rendszabályo­
kat, melyeket minden nőnek be kell tartani 
és kiterjed a törvény olyannyira, hogy merev 
hetükben is ki lehet fejezni, mert hiszen a 
háztartási könyvvitel is éppen ebben fek­
szik.

A rend már a megszokott életmódnál 
kezdődik. Korán felkelni és a maga idején le-

S mint a katángkóró mit a szél elzavart, 
Csak bo yougíam tovább, bejártam az avart 
S mind messzebbre illant bűvös ideálom 
Félek, hogy már többé föl nem is találom.

Oh azon a tájon, a hol én most járok 
Már széditöleg mély a mesgye, az árok.
S őszülő fürtökkel ki verhet uj utat ?
Óvjatok, védjetek, hit, ábránd, öntudat.

Nagy tetszést aratott a „Hópelyhek'1 
czimü költemény is.

Ezután Tolnai Lajos olvasott föl
Hnr."*. .7 • i x .hbt

A »DEBRECZEN« TARCZZUfl.
Megtért saivek.

Vonjátok le a feledés sötét fátyolát a 
múltról!

Vonjátok le 1848/9-iki szabadságharcz 
eseményeit, fedő fátyol darabot s mily képe­
ket láttok alatta? !

Előbb az elnyomatás szomorú napjait vá­
zolják e képea, majd a nemzeti újjá ébredés 
szakát tárgyalják; most egyszerre véres har- 
ezok színhelyeit tüntetik szem elé, végre a 
nemzeti rabság sötét köde borítja el az előbbi 
fénysugárokat . . .

Mennyi változatosság két év alatt?!
A történelem komoly múzsája nem vé­

sett könyvének ércziapjaira rövid pár év alatt 
annyi sok-féle betűvel, mint éppen e két év lefo­
lyása alatt.

A lángvörös soroktól a ko: omfekete vo­
násokig mindnek helye van e két év törté­
netében.

Mennyi nemes szív virult és hervadt el 
ez idő alatt!! Mennyi ifjú keblét lelkesítő lel 
a hazaszeretet nagyszerű eszméje a harezra ? 
Mennyi veszett ott a csatatéren?

Mennyi menekült meg a hősi haláltól?.. *
* *

Szép nyári este van. A hold ezüst tá­
nyérja ott csillog a rengeteg csillagtenger hö- 
zepett s mélabus homályt vet a tályra. ..

A fák árnyékokat vetnek s a házak bus- 
komoran állanak egymás mellett, mintha eltá­
vozott gazdájok után búslakodnának.

Csendes lett az egész falu .. .
Nem kiáltoz a bakter minden órában, 

nem hallatszik vig dal s zene a falu korcsmá 
jftból, a bakternek nincs ki parancsoljon. Csend 
van az egész vidéken.

a falu közepén van egy csinos épület. 
Elejét, olda'át befutja a komló s szép zöld ve- 
rendjába be süt a holdvilág . ..

Alig vau olyan ház a faluban, melynek

ráczokat űzni, a vén Venczel apó nagyon csön­
des ember. ..

Két szép leánya van . . .
Bertha a nagyobbik, Karolin a másik ... 
Bertha szép sugár alak.. . hó-feh.r ma­

donna arczához oly jól illik a lefüggő sötét 
fekete haj, mely gazdag fürtökben omlik vál- 
iaira s tekete szemeibei egy élet boldogsága 
fekszik. Keble lihegése ábráudot árul el s mé­
labus tekintete az angyalokra emlékeztet. ..

Karolin egészen más leány .. . Vig, fürge 
gyermek, eleven, örökmosolygó piros ajakkal, 
kék szemekkel, mikhez a szőke göndör für- 
tecskék aligha állanak rosszabbul Berta éj fe­
kete hajánál!

Mindkettő szép leány, mindakettö angyal! 
Berthának vőlegénye is van már. . . deli 

katona tiszt a császári hadseregben . . .
Atyja igen jó barátja volt az öreg Ven­

czel apónak, együtt nőttek fel Prága városá­
ban s a midőn meghalt, az ifjú is Venczel apó 
atyai keze alatt volt, együtt jött vele a ma­
gyar alföldre. Itt együtt nevekedett e leányok­
kal, együtt szerették meg a délibábos rónát, 
együtt halnak meg itt ebben a hazában!

Bertha ábrándos szemei órákig elpihen- 
nek a Henrik egyenruháján, mig a katona-tiszt 
menyaszszouya meilett epedőleg tekint a paj­
zán, nevető Karolinára.

Venczel öreg apó, mért erőszakolod ősz- 
sze az ifjakat, hogyha azok boldogtalanok lesz­
nek?! Nem szeretik egymást az ifjú jegyesek, 
de az apai szigor kemény parancsszava nem 
tűr ellenmondást.

Venczel öreg apó, gyermekid boldogsága 
felől álmodol s nem tudod, hogy azok nászán 
vig zeneszó helyett az ágyuk bömbölnek .. .

S a Bertha szép szemei megtetszettek 
egy ifjúnak, az ügyes Lajosnak, itt a szom­
szédban. Órahosszákig elül az ifjú a kert kerí­
tésnél csakhogy gyönyörködhessen Berthája 
szép madonna arczában.

És az ábrándos ifjút nem hallgatja meg 
-r~ "V— —- - ------ —az a halvány leány, nem érti meg szive pana-

azdaja otthon volna; de ennek nem ment a * szát s engedi búsulni... I

népeinek. A 12 hó a következő neveket nyer­
né az uj lendszer szerint. 1) csecsemő hó, 2) 
gyermek, 3) ártatlanság, 4) ifjú, 5) szűz, 6)

34/., ki töröltetett teljes kv-ru 11, nagykoru- 
sitás folytán 2, férjhezmenetel miatt 3, elhalt 
6. Deczember vegén gyámság alatt 3034, gond-

erény, 7) férfi, 8) m), 9) téli, 10) 'L^XiSSS1 = 3,51 tlz01 cseléd
11) agg, 12) enyészet hó. Az órák egy napon ‘
1-től 24-ig számíttatnak s egy kormányzó ta- * Népesedés. Ez őv első hétéről szóló 

kimutatásunkat következőkben adjuk: Szüle-nács felügyelete alatt állanak, hogy a f ö 1 d 
minden részén egyformán jár­
janak. A közös nyelv a tátin. A föld egész
felülete egyenlő területekre osztatik. Egy * m „ „ n „ i «. oo » „ „ x „ telep, vagy haza, egy négyszög mértföldre M 6 g.h 2 J é ?,
terjed.

Az egyes házaknak, vagy telepeknek be­
építése tekintetében határozott és egységes 
elvek követendők. A telepet jelentékenyebb 
alkatrészeit képezik :

És e busulásban érte a szózat: a haza 
veszélyben vau 1

Katonának állott. .. Hiszen a bus szivek­
ből lettek a legvitézebb honvédek ...

Vállas termetén megszükült a sötétkék 
atilla, s szemei villogtak, ha kard volt kezé­
ben . . . S a midőn igy eljött ahoz a szomorú 
leányhoz bucsuzót mondani, akkor sem hall­
gatott szerelmes szavára és a midőn elment 
szive kétségbeesett s lelke zilált volt,

S a Lajos elmenetelével egymás léleknek 
is eltűnt vidámsága ... a szőke kis lánynak.

Rózsapiros arcza mind’ halványodik s 
eperajakára nem jött több mosoly . . .

Mindig ábrándozik . .. sok szép leventé­
ről, deli honvédekről . . . s mindezekben csak 
az ő Lajosát látja.

Most is arra gondol ... az éj sötétjében, 
déli nap hevében kedvesére gondol... hajnal- 
hasadtában az ő Lajosának mosolygását látja...

Ily érzelmekkel vannak telve a kis ház 
lakói ott a falu közepén ...

Bent a kis szobában nyugszik a jó öreg 
mig odakün leszállt az éj a csendes magá­

nyos falura.
Kin az udvaron a legnagyobb csend ho­

nol, csak a vén eb vakkant néha egyet-kettőt 
valami kis neszre.

Most ime felugrik s éles vonítással sza­
lad az udvar hátuljára, hol egy alak jelenik 
meg honvédegyenruhában.

A honvéd magához csalogatja a hü álla­
tot, kenyeret dob neki, nevén szólítja s — be­
csukja egy kamarába. Most előbbre jön, már 
arczát is kilehet venni a holdvilágnál... Egy 
egészen gyermeteg női arcz, szőke hajjal, ke­
zében fegyver, oldalán kardja. Vizsgálódva néz 
a sövény felé ...

Ott is mutatkozik egy másik honvéd. Ez 
már egészen délezeg termet, oly elszánt arcz- 
czal, melyet nem minden harezfi arczán lehet 
fellelni ...

— Lajos! — sikolt most a fiatalabbik, 
odafut a későbben érkezetthez, kinek mellére 
dől s arczát kebelébe rejti. |

tett ref. vállású 12 fiú, 8 leány, együtt 20; 
kath. 3 fiú, 7 leány, együtt 10 ; ev. 2 leány, 
izr. 2 fin, 2 leány, együtt 4; összesen 36.

Szaporodás 14.
* Az uj földadó ellen, mely Debreczen 

város földbirtokos lakosságát oly érzékenyen, 
háromszorosan emelt adóval sújtja, tegnapig 
tizenegyezer felszólalás adatott be az 
ezek átvételére kiküldött bizottságnak. — a

Amaz csodálkozva tekint az ölében lévő 
honvédre, mígnem az előbbi ismét beszélni 
kezd esdeklő női hangon.

— Itt vagy! — esengi — láthatlak még 
egyszer, öledben vagyok; érzem azt a boldog­
ságot a mi után mindig sóvárogtam.

Karolin! — kiált fel a másik honvéd, fel­
ismervén az egyenruhába öltözött hölgyet — 
ön itt. .. mit akar ön ezen egyenruhában ?!

— Szeretlek ! Téged szeretlek 1 Ah, ha 
tudnád mennyit aggódtam miattad . ..

Itt két kezét feje körül csavarván úgy 
nézett ki, mintegy főidre szállt angyal, feje 
rózsakoszoruval körülvéve, melynek közepéből 
oly bánatosan néz ki két csillogó szem s az 
ifjút majd elolvasztja tekintetével .. .

De hát magyarázza meg a dolgot Ka­
rolin! szabódék Lajos, ki nem más, mint 
Bertha megvetett szerelmese.

— Szólíts te-nek Karolinádnak! Te tőled 
oly édes lehet azt hallanom, — kéri Karolin 
magyarázat helyett azzal az esdeklő égi hang­
jával s közbe-kózbe hullatja örömkönnyeit.

Lajos jónak látta a hölgyet leültetni a fa 
alatti padra, hol ölébe vévén sokáig merőn 
nézte a csábitó szépséget s az nem tett rá 
hatást. Csodálatos! Egy férfi, kinek keblén a 
legszebbik hölgyek egyike, egy angyal szép­
ségű fiatal leány pihen, kit e szép lány karja 
ölel, ajka csókol, nem bir megilletődni.;

Nemsokára felnyitó ábrándos szemeit a 
lány s akkor ismét megszólítja Lajos:

Karolin! mit akarsz ez öltözetben ?
— Lajos! Lajos I szived megsajdul sza­

vamra, Bertha téged nem szeret s nem is fog 
szeretni soha. Az ő szivét csak Henrik bírja, 
a ki viszont szereti. Szeret, midőn már Bertha 
menyasszonya. S Henrik, mióta a jegyváltás 
megtörtént, vissza se jött hozzánk, eltűnt ta­
lán elveszett s Berta szive érte szakad meg. 
Én, a ki téged szeretlek, én intettelek téged, 
ne menj Bertához, látásod szomoritná szivét, 
ő beteg, neki szive van összetörve.

(Vége köv.)
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lakosságot figyelmeztetjük, hogy felszólalását 
még mindig beadhatja az adóemelés ellen (— 
szóval is —) a városház kistermében.

* A beadványok A debreczeni árvaszék 
elnökségéhez a múlt évben 6060 beadvány 
érkezett. E roppant hálmaz nagyrés/.ben el- 
iutéztetett, s csak 158 hátrány jött át erre 
az évre.

* Hortobágyi kép. Munkácsy Mihály volt 
az első a hazai művészek közül, ki egy Pa­
risból irt kedélyes levél kíséretében, Jókaihoz 
bebüldte a trónörökös népismei munkája szá­
mára rajzolandó kép vázlatát. Ez egy alföldi 
csárda belseje, borozó juhászokkal, paraszt- 
menyecskékkel és egy szál czigánynyal; mely 
a Hortobágy leírásához fog jönni.

* A gazdászbáli meghívók szét küldése 
befejeztetvén felkérjük mindazokat kik meg­
hívót nem kaptak volna, szíveskedjenek ez 
iránt a gazdasági tanintézeten, naponként d. e. 
8—12 óráig intézkedni; hogy az ily tömeget 
postai szétküldéseknék elkerülhetlen tévedé­
sek mielőbb helyre hozhatók legyenek. A gaz- 
dász bál bizottsága.

* Megkezdődött a farsang. A naptár sze­
rint tegnap vette kezdetét a farsang, a vilá­
gias élveknek és örömöknek hivatalos ideje. 
Tegnaptól fogva Terpsichore istenasszony vette 
át a kormány pálezát s uralkodik hat hétig 
feltétlen hatalommal a paloták parkettjein és 
a csárdák anyagból vett talaján. Szerelmesek, 
kik rég epekedtek a cotillion csendes suttogásai 
után, a dévaj fiuk kik szünóra utáni csárdás­
ban akarják szivüknek és a pezsgőnek mámo­
rát kitombolni, hat hétig kedvteléseiknek él 
hetnek. A kirakatokban báli ruhák csábítják 
a leányvilágot, s a boltok padjain halomszámra 
áll a tárlatán, atlas, selyem, satia. Hat hétig 
bizony lehet mulatni.

* Kié a borjubőr ? X. izraelita tegnap. Y. 
izraelita menyecskétől két borjubórt 
vett, állítólag jóhiszemüleg. A zsidó menyecske 
azonban a bőrt gazdájától lopta, ki véletlenül 
a vásárlónak halálos ellensége. Mindkét fél a 
II. kér. kapitányság előtt panaszkodott tehát, 
mely panasz ügyében az eldöntés még függő­
ben van.

* A szegedi árvák. Debreczen város kö­
zönsége a Szeged városát ért nagy szeren­
csétlenség alkalmával árva-gyermekeket kért 
a szegedi hatóságtól „örökbe.“ Ezek közül az 
árva-gyermekek közül még tizenegy van Deb- 
reczenben, s a már serdülő korban levő gyer­
mekek (9-en) egyeseknél vannak elhelyezve, 
kettő pedig a Theréziánumban nyer ellátást.

* A ezukorgyár tek. igazgatóság a ke­
reskedelmi tanintézet segélyző-egyletéuek 10 
frt volt kegyes adományozni. Fogadja érte a 
nevezett igazgatóság az egylet köszönetét. 
Debreczen, lg85. január hó 7-éu Dr S z á n t a y 
Sámuel elnök.

* A narancsok ura. Friedman nevű 
a házalásra engedélylyel nem bíró „kucséber“ 
egy nagy kosár felszereléssel elfogatott, s 
meglesz büntetve a II. kér. kapitányság által.

* Hol is lehet még botrányt csinálni ? 
Debreczenben az úgynevezett c s e 1 é d v á- 
sárban is, melyet egy hatósági rendelet 
már régebben eltőröltnek nyilvánított. Szabó 
Lajos nevű kocsis ezt a vásárt hősiességből 
szétakarta kergetni s ebből a czélból botjával 
rá is rontott, s ott roppant botrányt csinált, 
minek következtében letartóztatva, a II. kér. 
kapitányság elé kísértetett.

* Bál. A farsang egyik legyik legsikerül­
tebb báljának Ígérkezik a debreczeni szürszabó 
ifjúság által 1885. január 21-én a „Korona“ 
szálloda nagytermében tartandó zártkörű táucz- 
vigalom, melyre, a meghívók szétküldettek, a 
bálra belépti jegy személyenkint 1 frt. Kezdete 
7 órakor. Belépti-jegyek a meghívó eiőmuta- 
tása mellett válthatók este a pénztárnál. Fe- 
lülfizetések hirlapilag nyugtáztatnak. A táncz- 
vigalomuál Zsiga Józsi zenekara fog működni. 
Jó izü ételek és italokról a vendéglős gon­
doskodik.

* Esküvő. Kaufman Alajos, a Phönix, 
bizt. társaság tisztviselője f. hó 26-án tartja 
egybekelését Róth József Gizella leányá­
val Szolnokról. Áldás az ifjú pár frigyére!

* Liba — ingyen. K a t z Herman nevű 
szedénysorsu zsidó élelmessége ösztönétől vezé­
reltetve, a piacz-téri libavásárt meglátogatta 
s ott nagymérvű vásárlást eszközölt. Egy-egy 
eladót 10—lő frt erejéig behúzott. — A meg­
vett libákat sakterhez vitette, a liba-hullákat 
a művelet bevégzése után egyenesen Döb­
ling b e küldte. A rászedett eladók a rend­
őrségnél tettek panaszt, mely a libákért ér­
kező összeget — ha ugyan nem kicsinált csa­
lásról vau szó — előre lefoglalja.

* Színház. Tegnap este a régi s kevés 
zenei értékkel biró „G i r 0 f 1 é-G i r 0 f 1 a“ 
ez. operette adatott, feles számú közönség 
előtt. H a 1 m a y n é (Girofla) nemcsak szép 
éneke s eleven játéka, hanem szép öltözékei­
vel is feltűnt. Német (Don Bolero d’Alca 
razas) pompásan ragyogtatta humorát, nagy 
derültséget keltett azon rögtönzése, midőn azt 
mondta feleségének: „Odaadlak Becker pro- 
fessornak, hogy tegyen be a nagy kaszliba!“ 
— V á c z y Vilma (Aunra), Sajó (Pedro), 
Iványi Mariska (Paquita), Horváth Ar­
nold (Maraquiu) szintén dicséretet érdemelnek. 
Kiss Mihály a szenvedélyes mór-főnők, Mur- 
zik szerepét igen sikerültén játszotta. Nyi­
la 8 s y n a k ez este jelentéktelen szerepe 
volt. A darab külső kiállítására ez este is 
nagy gond fordittatott s a nászünnepélyen meg­
jelenő ifjak (férfi-ruhába öltözött nők) öltözete 
festői, bár kissé é r z é k i e s látványt nyúj­
tott, — no de kár az ár ellen küzdeni: mai 
időben ez tetszik!

* Fatolvajok. Szabolcsmegyei illetőségű

j kocsis-Iegenyek (mintegy 8-an) jártak közelebb 
I Debreczenben, s itt különös passióból fát akar- 
6 tak lopni, még pedig a kisuj-utczáról. Minde- 

nik tettes elfogatott s elfog kisértetni.
* Mentesség a hadmentességi dij alól.

A hadmentességi dij kiszabása és 
megállapítására vonatkozó ügyek tárgyalása 
közben, előfordult esetek alkalmával tapasz­
taltatok, hogy a hadi szolgálatra alkalmatla­
noknak talált és fölmentett, de utóbb nem be- 
soroztatás utján, hanem más alapon a hadse­
reg vagy m. honvédség kötelékébe felvett s 
ott hadbiztossági tisztviselői és gyakornoki, 
hadbírói és gyakornoki, élelmezési tisztviselői 
és gyakornoki minőségben alkalmazott egyé- 
nfk hadmentességi díjjal rovatnak meg, mely 
dij-kirovások az érdekelt feleknek mindannyi­
szor felszólalásokra és felebbezésekre szolgál­
tatnak okot s hosszabb lefolyású tárgyalást és 
eldöntést vesznek igénybe. A m. kir. honvé­
delmi miniszter úrral e részben már előbb 
létrejött egyetértő megállapodás folytán, az 
egyöntetű eljárás biztosítása czéljából s tekin­
tettel a monarchia másik államában követett 
gyakorlatra is, tudomás és alkalmazkodás vé­
gett kijelentik, miszerint a fentebb említett 
katonai alkalmazottak s illetve mindazok, kik­
nek katonai tisztviselői minőségben való al­
kalmaztatásuk nem besorozásou, hanem sza­
bad és önkéntes pályaválasztáson illetve ki­
nevezésen alapul, mindaddig, mig ily állomá­
sokat töltenek be, hadmentességi dij fizetési 
kötelezettség alá nem esnek s ezen díjjal csak 
akkor róhatók meg, ha ezen állomásuktól 
bármi okból a rendes dijkötelezéttségi idő el­
telte előtt válnak meg.

* Jótékony nőegylet. (V. közlemény.) 
Jablonczay Kálmánné, Joó Istvánná és Várady 
Imréné úrnők által gyűjtött adományok, nagy- 
uíi nagy- és kis-hatvan, nagy- és kis-mester 
utczák és mellék utczáiban. Pelbárt Istvánná 
10 kr, Pojnár Dénesné 50 kr, Harsányi nővé­
rek 50 kr, Irinyi Istvánné 1 frt, Harangi Ist- 
vánné 40 kr, Varga Lajosné 2 frt, Nagy Jó­
zsef 22 kr, özv. Kertész Istvánné 50 kr, Papp 
Ferenczné 2 frt, Mészáros Józsefné 1 frt, Ti­
kos Istvánné 1 frt, Liszka Nándor 2 frt, Gott­
lieb Menyhértné 20 kr, Hódy Gyula 2 frt, 
Rennó Ferenczné 50 kr, Huszár Sándorné 50 
kr, Szűcs Mihályné 50 kr, Beszterczey Ká- 
rolyué 1 frt, Horváth Sándorné 50 kr, Med- 
gyesi Gáborné 20 kr, Geiger Ignácz 50 kr, 
Szász Samuné 50 kr, Fereuczi István 50 kr, 
Beczner Frigyesné 1 frt, Laczka László 1 frt, 
Orbán Jánosné 1 frt, Balogh Sára 4 kr, Ma­
jor Sándor 40 kr, Jobbágy Imre 1 frt, Szabó 
Sára 20 kr, Grandpierre mérnökné 50 kr. 
Gebei Ferenczné 20 kr, Újvári Győrgyné ,60 
kr, Piribauer Alajosné 1 frt, N. N. 65 kr, 
Gyulai László 40 kr, Pongor János 40 kr, 
Lehman Adél 20 kr, Fórián Jánosné 50 kr, 
Szilágyi János 10 kr, Balogh Ottóné 1 frt, 
Takács Jánosné 20 kr, Nadányi Sándorné 2 
frt, N. N. 20 kr, Boruzs Mária 40 kr, Porcsin 
Sámuelné 10 kr, Szabó Ferenczné 20 kr, Deb­
reczeni Istvánné 10 kr, Stern Jakab 20 kr, 
Egy valaki 30 kr, Deák Jánosné 20 kr, Mocsi 
Józsefné 1 frt, Nagy Józsefné 30 kr, Kiss 
János 10 kr, Pósalaki Dániel 10 kr, Grósz 
Abrahámné 10 kr, Budai Józsefné 20 kr, Nagy 
Mihályné 10 kr, Katona Mihály 20 kr, özv. 
Szűcs Sándorné 20 kr, Bernáth Lipótné 5 kr, 
Leszkay Bertalanná 50 kr, Csiszár Ferenczné 
20 kr, Beőr István 20 kr, Balogh Jánosné 20 
kr, Sarkadi András 20 kr, Sarkadi Ferencz 
50 kr, Némethi István 20 kr, Bakos József 
40 kr, Kerékgyártó András 10 kr, Ungvári 
Istvánné 20 kr, Fazekas Sándor tanár 2 frt, 
Babies Jakab 12 kr, Tóth Juliska 25 kr, Pol­
gári Sándorné 40 kr, Matkó Jánosné 10 kr, 
Farkas Sándorné 10 kr, Szebeni József 10 kr, 
Tóth Józsefné 10 kr, Tóth Ferenczné 20 kr, 
Papp Sándor fűszeres 40 kr, özv. Papp Ist­
vánná 60 kr, Csobán Istvánné 10 kr, Vida 
Bálintné 10 kr, Zakar István 20 kr, N. N. 1 
frt, Kovács János 1 frt, Papp P. 1 frt, N. N. 
50 kr, Kovács Etelka 1 frt, Csajka Jánosné 
10 kr, Steier Sámuel 30 kr, Csicsó Lajosné 1 
frt, Fischer Mihály 20 kr, Barna Andrásné 20 
kr, Füzesi István 40 kr, Mólnár Mihály 20 kr, 
Sallai Mihály 10 kr, Pollik Lajos 20 kr, Ko 
vács József 1 frt, Tóth Sárvári Vilma 1 frt, 
Lichtschein Menyhértné 1 frt, Latnovitsné 30 
kr, özv. Sielbermanné 50 kr, Petrus József 10 
kr, Varkoly József 20 kr, Szűcs Mihályné 10 
kr, Milutics Mihály 10 kr, Tóth Juliska 50 kr, 
Sepsi Pálné 1 frt, Flezsár Ignácz 40 kr, Gut- 
freind Menyhért 10 kr, Szunyoghy Istvánné 
50 kr, Thill Józsefné 60 kr, Jóna Mihályné 1 
frt, Gaál Lajos 1 frt, Kovács Jánosné 20 kr, 
Ács Nagy Károlyné 60 kr, Komlóssy Karolin 
2 frt, Csengeri Ferencz 20 kr, Borbély Im­
réné 50 kr, Rísz Henrikné 50 kr, Novák Já­
nosné 1 frt, N. N. 10 kr, Rózenberg Sámuel 
20 kr, Schwartz Józsefné 20 kr, Schirf Dáni- 
elné 20 kr, Adler Leopold 10 kr, Bálint Sá­
muelné 50 kr, Schneer Sámuelné 50 kr, Schirf 
Regina 30 kr, Hirsch Hermanné 10 kr, Tóth 
Ferenczné 20 kr, Rubinstein Miksa 12 kr, 
Nagy Bálintné 20 kr, Lengyel Imréné 2 frt, 
Perlmann Ignácz 20 kr, Rísz Károly 50 kr, 
Weisz Adolf 1 frt, Weisz Julius 1 frt, Harangi 
Sándorné 50 kr, Lichtschein Sámuelné 1 frt, 
N. N. 20 kr, Udvarhelyi Károlyné 1 frt, özv. 
Lichtschein Mórné 1 frt, Koszorús Lajosné 1 
Irt, Vértessy Arnoldné 2 frt, N. N. 30 kr, 
Oláh Károlyné 1 frt, N. N. 50 kr, Gránát 
Jakab 40 kr, Liedermanné 20 kr, N. N. 3 ft, 
Dr. Dusóczky Pálné 1 frt, özv. Dusóczky Pál­
né 1 frt, Szabó Józséf 50 kr, Nagy Józsefné 
10 kr, Márk Endréné 2 frt, Konrád Jánosné 
2 frt, Jóna Dániel 1 frt, Gyarmatin Lajosné 
50 kr, Somossy Istvánné 50 kr, özv. Lux La­
josné 1 frt, Scheer Lajosné 30 kr, N. N. 20 kr, 
Szokol Vilmosné 10 kr, Tamasóczky György 20 k,

Egy valaki 60 kr, Dr. Somogyi Zoltánná 1 
frt, Dr. Tegze Imre 1 frt, Bényács Emilné 1 
frt, Kovács Sándorné 2 frt, Janka Jánosné 40 
kr, Szabó Antalné 1 frt, Borbély Jánosné 50 
kr, Klein Mórné 50 kr, Ármós Bálint 2 frt, 
Bészler Károlyné 1 frt, N. N. 20 kr, özv. 
Sarkadi Mihályné lO kr, Gőnyei Károly 40 
kr, Kovács Lajosné 1 frt, Gyóry Kálmánné 60 
kr, Ács Nagy Ferenczné 20 kr, Éles Józsefné 
30 kr, Valaki 45 kr, N. N. 20 kr, Klein Jó­
zsefné 20 kr, Püspöki Mária 50 kr, Erdélyi 
Mihályné 50 kr, Dr. Siptzer Károlyné 50 kr, 
Debreczeni Gáborné 50 kr, Széli Jánosné 2 
frt, Mihálovics Istvánné 1 frt, Kirschner Ja- 
kabré 30 kr, Végh Gjuláné 1 frt, Berger Her­
manné 10 kr, Szőke Ferenczné 20 kr, Berényi 
Ferenczné 10 kr, Dragota Ignáczné 2 frt, 
\ áradi Imréné 1 frt, Kálmán Mihályné 50 kr, 
Papp Mihályné 10 kr, Szentesi Mihály 10 kr, 
Goldstein Mórné 50 kr, N. N. 3 frt, Sztojka 
kereskedelmi tanár 1 frt, Hegyesi Mihályné 20 
kr, Csatba Gy. gazdász 10 kr, Hotfmanné 50 
kr, Károly Józsefné 60 kr, Koucz Elekné 1 
frt, összesen 135 frt 40 kr. Élelmi sze­
rekben! adományok. Bányai Istvánné 
fél véka, Knrtész Istvánné 1 véka, Komlóssy 
Arthurné 1 véka, Nánássy Lászlóné 1 véka, 
Faragó Bálintné 1 véka, Bányai Istvánné fél 
véka, Kulcsár József 2 véka, Harsány Sán­
dorné 1 véka, Diesőtíy Józsefné fél véka, 
Kiss Mihályné 1 véka, Jámbor Ferenczné 1 
véka, ifjú Mike Ferencz 1 véka, Kovács And­
rásné fél véna, Veres Istvánné fél véka, Ali- 
bán Mihályné 1 véka, Pásztor Jánosné 1 véka, 
Harsányi Jánosné 1 véka búzát; Gvarmathy 
Jánosné 1 véka, Harsányi Istvánné fél véka, 
Bállá Mihályné 1 véka, Lukács Ignáczné 4 
véka rozsot; Zöld Mihályné 2 kötés, Csobán 
Istvánné 1 kötés, Tóth Mihály 1 kötés, Tóth 
József 3 kötés, Péntek Sándorné 1 kötés, 
Molnár Ferencz 1 kötés, Csórián József 1 kö­
tés, Major János 2 kötés, Asztalos Sándor 2 
kötés, Móré Győrgyné 1 kötés, Pápay Já­
nosné 1 kötés, Nagy Mihályné 1 kötés, Szi­
lágyi Jánosné 2 kötés, Horváth Sándor 2 kö­
tés, Csengeri Abrahám 1 kötés, Erszény Jó­
zsefné 1 kötés, Szallár Ferenczné 1 zsák ten­
gerit ; Schwarcz Vinczéné 1 véka, Korom Ká­
rolyné V« véka, Erdei Józsefné fél véka, Lux 
Márton V4 véka, Jámbor Bálintné fél véka, 
Lamgfeld Áronné fél véka, Szathmári Sámuelné 
V4 vék,a Szőke Sándorné V4 véka burgonyát; 
Balogh János mészáros két kiló húst, Gerzon 
Ödönné 5 kiló zsírt, ifjú Gyarmathi István 1 
kiló húst, Németi Lajosné főzeléket, Balogh 
Istvánné 10 fő káposztát, Posta Istvánné főze­
léket, Györffy István 2 darab szappant, Fa­
ragó Istvánné egy kenyeret, Bucsai Istvánné 
főzeléket, Jámbor Istvánné egy tál sertés ap­
rólékot, Sillye Jánosné 2 liter paszulyt, 
Györffy Ferencz 2 fiter kását, Kábái Istvánné 
2 liter kását, Csanak Sándorné 1 kenyeret, 
Burai Jánosné egy kiló lisztet, Dobi Mihályné
2 liter paszulyt, Borsi Andrásné 2 iteze zsírt, 
Bernáth Kálmánná főzeléket, Szalay Józsefné
3 iteze paszulyt, Altmann Józsefné főzeléket 
és burgonyát, Friedmann Mártonná 5 liter pa­
szulyt, Szegedi Jánosné 5 liter pazsulyt, 
Schwarcz Lázár 25 drb szappant, Scheppel 
Gyula sertéshúst, Egy valaki 4 liter paszulyt, 
Szőllősi Jánosné 2 liter paszult, Koós Antalné 
almát és paszulyt, Szabó Antalné fél véka 
paszulyt, Szabó Józsefné egy pár tyúkot, Boj- 
tor Jánosné 1 liter lencsét, özv. Komlóssy 
Imréné 3 kiló zsírt, id. Gyarmathi Istzánné 1 
kiló húst, Jablonczay Kálmánné egy szekér 
szalmát, Tan Józsefné 25 darab zsemlét.

Hazánk 8 a külföld.
= Bírói kinevezések. Ó felsége az igaz­

ságügyi miniszter előterjesztésére, rendes tú­
rákká : a budapesti ítélőtáblához : Klimkó Ist­
ván budapesti Ítélőtáblái pótbirót, Párvi Iván 
budapesti törvényszéki, és Nagy Ödön buda­
pesti kereskedelmi és váltótörvényszéki bírót; 
a marosvásárhelyi Ítélő táblához : Keul József 
deesi törvényszéki elnököt; végre pótbiróvá: 
a budapesti itélő-táblához: dr. Rakodczay 
Sándor nagy kikindai járásbirót nevezte ki.

— Egyesültek a halálban. Hernalson e 
hó 4-én megható eset történt : a 68 éves Binder 
Katalin meghalt tüdögyuladásbau, s néhány óra 
múlva követte öt a halálba férjé, a 74 éves Bin­
der Ferdinand is. Az agg házaspár a napokban 
lett volna megtartandó arany lakodalmát. Teme­
tésük rendkívül nagy néptömeg jelenlétében 
folyt le. Mindkettőt egy sírba fektették.

— Vas Gereben hamvai felett az elhunyt 
írónak a kerepesi temetőben való elhelyezése­
kor a bresuszózatot Vadnai Károly fogja mon­
dani. kit a bizottság arra fölkért s a ki a 
kérelmet szives volt teljesíteni. A hamvak ki­
ásása Bécsben f. hó 19—20-ka körül fog tör­
ténni.

— Kortes párbaj. Ilyen is van már, 
hogy a Tisza Kálmán alatt felburjánjzott 
korteskedés minden irányban megteremje gyü­
mölcsét. Szabadkán történt meg ez a párbaj. 
Ott, a hol Ivánkát vitték be a bu­
tt y e v á c z politika hátán követnek. A 
párbaj tegnap reggel ment végbe Mamuzsits 
Lázár volt orsz. képviselő és jelenlegi polgár- 
mester és dr. Horváth Móricz az egyik kerület 
jelenlegi képviselője közt. E párbajügynek 
piszkos korteskedési háttere van. A Mamuzits 
Autunovits párt szerette volna az összes „al­
kotmányos“ költségeket Ivánka és Horváth által 
kifizettetni. Ivánka kifizette a magáét de Hor­
váth nem akarja s igy a fentnevezett egyén 
egymást gy alázva, „zsebmetszőnek“ nevezte. 
A párbaj 25 lépésről történt öt-öt lépés 
avenceval. Két golyót váltottak. Mindkét fél 
sértetlen maradt. Mamuzsits segédei 
voltak: Mamuzsits Ágoston és dr. Au-

Ít u n o v i c s József. Horváth Móriczéi pedig 
Farkas Z-igmond és Jankovits Kézmár ügyvé­
dek. Úgy állítják, hogy a golyónak nem volt 
lőképessége, mert az egyik golyó pár lépésre 
Mamuzits Lázártól leesve találtatott meg.

HVIuzsálí.
— Munkácsy Mihály, mint Parisból je­

lentik — jelenleg egy kép tervével foglalko 
zik, mely Mozart halálát ábrázolná, a mint a 
nagy zeneköltő a zongora mellett, szerettei 
baráti körében kiadja végleheletét.

— Massenet Gyula, a kiváló franczia ze­
neszerző, a ki néhány év előtt fővárosunk 
vendége volt, Budapestre jön. hogy jelen le­
gyen „Eva“ czimü mysteriumának"a zeneked­
velők egylete által e hó 19-kén leendő elő­
adásán.

Közgazdaság.
— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jan. 

6. — Az üzlet változatlan, — Magyar urasági 
öreg nehéz —.—44. fiatal nehéz 45.—.—461/e
közép 48.----- 49.— könnyű 40.—47.— Szedett
nehéz-----közép könnyű 43.-44.— Romá­
niai bakonyi, nehéz —. —.— átmeneti, kö­
zép ----- ------ , bakonyi könnyű.—,—. átmeneti,
eredeti nehéz--------- .— átmeneti közép 45.—46
átmeneti szerbiai nehéz 49.----- 50.— átmeneti
közép 49.-------- .50 átmeneti könnyű 49.—50.50
hizó 1 éves élősúlyban 4°/0 2 éves —.öreg.— 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló és I % - os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá­
ronkint 3 arany vám fejében megtéríttetik.

Törvényszék.
— Uzsorás ügyvéd. A budapesti ügy­

védi kamara Fövényessy Rudolf fővárosi ügy­
védet hat hónapra hivatásának gyakorlásától 
felfüggesztette. E határozat fegyelmi eljárás 
alapján hozatott, a mely kiderité, hogy Fövé­
nyessy nagy mértekben uzsoráskodott s ebbeli 
üzelmei által az ügyvédi testület tekintélyén 
csorbát ejtett.

— Fráter Sándor ellen néhai gr. Lónyay 
Menyhért által indított rágalmazás! és becsü­
letsértési parbeu a egy napra volt újabb tárgya­
lás kitűzve a IV. kerületi büntető jbiróság előtt 
Megjelentek magánvádló képviseletében Kom­
játhy Béla ügyvéd, vádlott pedig személyesen 
dr. Friedmann Bernát kíséretében. A tárgyalás 
elején Komjáthy Béla szólal föl, s kéri a jbirósá- 
got, hogy — miután közvetlen megbízója gróf 
Lónyai Menyhért időközben meghalt, és e meg 
bizó magánvádlói minőségét egy választmányi 
gyűlés határozatából nyerte — a választmány 
újabb határozatának kinyerése végett az eljárást 
függeszsze fel és a tárgyalást halaszsza el. 
Ehhez a többi felek is csatlakozván, a bíróság 
a tárgyalá-t felfüggesztette és elhalasztotta.

Apró-cseprö.
A legújabb divat azért hagyta el a női 

ruháknál a zsebeket, hogy a mai házasulandók, 
kik többnyire a hozományra kiváncsiak, ne 
kutathassák tartalmát.

Küszködés és nélkülözés nélkül nem létezik 
emberélet; meg vannak azok a legboldoyabbnál is.

Hadnagy: „Káplár Varga!“
Altiszt: „Hadnagy ur !“
Hadnagy: „Lépjen vissza a sorba, magát 

nem hívtam. Káplár Varga lépjen ki.“
Altiszt: „Én vagyok káplár Varga.“
Hadnagy: „Az nem igaz, káplár Vargá­

nak bajusza van.“
Altiszt: „Leborotváltattam a bajuszomat 

hadnagy ur.“
Hadnagy : „Micsoda ? Ki engedte meg 

magának, hogy a bajuszát leborotválja? Hol­
nap megint bajuszoson rukkoljon ki. Értette ?

Isten ne hadd élni ég, föld javával 
Kieebzi a iont gártütó csatával.

Shakspere.

Szerelmesek között a kibékülés százszorta 
édesebb, mint a tartós béke.

Minden erénynek gyakorlása egy-egy 
drágakő, melyet az ember szivébe rejt. Csakis 
ez által jutunk lassanként azon üdvöt hozó 
kincsek birtokába, melyek az életet édes őröm­
mel tőltvén el boldoggá tesznek bennünket.

Vasúti menetrend — Oebreczennek.
— Érvényes máj. 20-tól. —

Indulás :
Budapest, Czegléd Nagyvárad felé' 

déli 12 ó. 7 p. 
este 8 6. 50 p.

Nyíregyháza, Miekolcz felé : 
d. e. 9 ó. 45 p. 
d u. 5 ó. 53 p.

Szathmár, Királyháza felé • 
d. e. 3 6. 39 p. 
d. u- 4 6. 82 p.

Érkezés:
Budapest, Nagyvárad felöl: 

d. e. 3 6. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Miskolcz, Nyíregyháza felöl: 
d. u. 6 6. 50 p. 
d. e. 11 6. 39 p.

Szathmár, Királyháza felöl: 
d. e. 11 6. 47 p. 

este 8 ó. 30 p.

Felelős szerkesztő: Gáspár Imre. 
Kiadó: Kiutas! Imre.
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iVi „TENGERRE!“
kiadóhivatala Trieszt 5 kilós postazacskókban
utánvét mellett küld kilója:

*
—
-í

&
s

N

e

*
-3

Is Társa, órás és é
Debreczen, főpiacz 2142 sz. a posta mellett.

Órák 1 évi jótáll,issal:

Ezüst henger óra . . . 9 —11 frt. 
Ezüst remontoir óra . . 14—20 frt. 
Nickel remontoir óra . . 10—12 frt. 
Arany férfi remontoir . .30 -60 frt.
Ugyanaz igen erős . . . 60—90 frt. 
Arany datum remontoir .90 llOfrt. 
Arany női remon'or . . 26—10 frt.
Ugyanaz legújabb , . . 50—70 frt. 
Arany női henger . . .18- 24 
Valódi tula remontoir . .30—55
Inga, 8 nap járó , . . .17- 20 
Inga óra s felet ütő . . 24—28 
Inga negyedet ütő . . . 40—70
Irodai óra......................... 5—8
Hajó óra......................... 9--14
Ébresztő óra.................... 4 — 10
Arany női miniatűr . . . 30—80 frt.
Arany női datum remontoir 90—100 frt. 
Arany női gyémántokkal . 60 80 frt. 
Női oroszemaille .... 18—30 frt.

Fémjelzett ékszerek ;

frt.
frt.
frt.
frt.
frt.
frt.
frt.
frt.

Arany női gyűrű 
Arany férfi gvürü 
Arany pecsétnyomó .
A any karika gyűrű 
Va ódi gyémánt gyűrű 
Xalódi brilliant gyűrű 
Ar .ny gyermek függő 
Arany női függő 
Vdódi gyémánt fiigLŐ 
Valódi briláant fii.gő 
Arany garn túra . .
Ugyanaz gyémánttá 
Ezü t rövid láncz 
Arany férfi láncz 
Arany női láncz . .
Legújabb női broche 
Divatos férfi tii . . 
E'.fist lánczkarék 
Arany női karék . . .
Legujal b a:a: y medaille

. 2—5 frt. 
. 4 6 frt.
. 10-20 frt. 
. 3—10 fit. 
. 8-20 frt. 
.20-100 frt. 

1 50-3 frt. 
. 3-10 frt. 
. 12-30 frt.
. 25 4Ö0frt. 
.18-40 frt. 
.30—100 frt.
. 2-8 ír.
. 20—80 frt 
. 18—60 frt.
. 2-10 fr.
. 2-6 frt.
. 2—5 frt.
. 20—50 frt 
. 4 — 20 frt.

13 próbás ezüstnemück :
Féi fi medaillon . . . .2 — 4 frt.
Legújabb joujou . . 50 kr. —1 fi". 
Gyönyörű dohány szelencze 20 — 30 frt. 
Tula dohány szelencze . , 20—30 frt.
VaiTÓkászle to.ban . . 4—8 frt.
Ezüst fejű sétapálcza . . 5- 15 frl.
Gyermek besteck . . . 5—20 frt.
6 drb gyümölcs kés . . 5—10 frt.
6 pár evő eszköz . . . 15—30 frt.
6 kávés kaml.....................10 — 18 frt.
6 aianyozoit mocca . . . 9—14 frt.
Gyertyatartó párja . . . 25—60 frt..
C ukor szelencze . . . 35—60 frt.
Kenyérkosár..................... 30—60 frt.
Tentatarfó..........................10—30 frt.
Kulcstartó..........................4—8 fit.
Babérkoszorú.....................  40— 70 frt.
Tranchir eszköz .... 15—40 frt.
Burnót szelencze . . . 6—10 frt.
Irótoll...............................4- 6 frt.

KUBA
I frt 90 kr.
JÁVA

I frt 50 kr.

MOKKA
I frt 80 kr.

GYÖNGY
I frt 50 kr.

CEYLON
I frt ,60 kr.

RIÓ
I frt 45 kr.

Minden egyéb nemeket árjegyzék szerint-ol­
csóbbat 1 frt 30, 1.20, 1.10 kilónként.
■* 1 äw olasz 35, japán 32, ind. 28 kr.

Déli gyümölcs:
Malaga-szőlő 1 frt 50 
Princ. Mandola 160 
Szicz. mogyoró 60
Mazsolaszőlő 60

Szultán-füge 
Datolya 
Éd s mondola 
Apró szőlő

70

i fcO

&
re.
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Húzás folyt) évi februárE2Ö-kán.
__________ ^ fej ___________ űs__________

»»ízese ti 10,000 EyeieHiény

Többféle czikknek egy zacskóba való megren­
delésénél összesen 4*/2 kilót küldünk és számí­

tunk a különböző áruból.

40—50 darab vagy

n ar a mm. <* *
30-40 darab, 2 hónapig tartós; finom héj­

jal, kosarastól I frt 90 kr. J

Mandarin
legédesebb chinai narancs ŰO drb 2 frt 50 kr 
Az árakban minden költség benn foglaltatik
úgy hogy a vevőnek egy krajczárnyi egyéb 
xiadasa nincs. Az összeg előre beküldése által 
minden egyes csomag 10-10 krral olcsóbb lesz.

sorsjegy
XV^CSE í

1. főnyeremény forint sorsjegy

Harcz révén a győzelemhez! I
Daczára a sok gyanúsításoknak, a valódi 

horgony P«in-Expe ler ma mégis a legelter­
jedtebb és legkedveltebb háziszer. Ezrek tud­
ják saját tapasztalatuk folytán, hogy c.-uz és 
köszvény ellen jobb szer nem létezik, minta 

, Taló(á Pain-Expe ler. Ezért joggal tanácsol- 
I juk annak megpróbálását. Ár 40 és 70 kr. 

Készletben a legtöbb gyógyszertárban. Rich 
ter F. Ad. és Tsa, Becs. — Főraktár Prá­
gában az „arany oroszlán“ gyógyszertárban. 
Niklaspla’z 7. 30g

O. é.
X*úalV*ínwuÍ? fl tovöbb' nyeremínrek

ssvel soot) frt
1 I 3000 frt

főnyeremény 20,OOO3-%eremény10,000forint °- ért- I
A sorsjegyek kaphatók: ■ - -

E

Svajczl /A
ICHOKOLÁDÉ /J

es

CACAO £.0;

o. e.

Hatnnl-ntcto BUDAPEST Nemzeti Casino
ngyszlntén Yalamennyl váltótiázaknál, lottogyfiltődék és szívaríözsdéknél.

^ '
JVJ.W

tovlkbl nyeremények H A sorsjegyek vala-
2000 fut 1 Portomon-v V V 11 U M tea megVGMöseczél-

m y-x n , E Jábó1 15 krlicrár1 I W ‘ -Kpl {§ :nelléklend6ameg. ❖

'If
& &

v
^va. v.umnum)uunum, — v,' v ■ rendeléshez. jár; y s \

ír Minden nyeremény készpénzben kifizettetik^^ \/*<
Svájczi

chocol&dél
es

CACAO.

< 70D SZ.

Építési aiiejtési hirdetmény.
1885 évi ánrlíisTó e?5 kLr' a°há7 irb-eV-íkÓ hivatal 1 sö szárau raktárának tatarozása 
ívbu. evi április ho lo-tol kezdve legkésőbb ugyan azon évi októb-r
n itositando.

A költségvetés leg megállapított ös-zegek következők :
bontási munka....................................
kőmives és kőfaragó munka.......................... ’
ács munka...................................................
bádogos munka.........................

hó végéig foga-

618 frt 85 kr. 
98 — 51 — 

5969 — 84 — 
150 — 60 —

Összesen 6837 frt 80 kr.
iris- x • • Ez®n ®Pltés biztosítása czéljából az alulirt m. kir. dohánybeváltó felügyelőségnél 
1^8o évi jauuar ho 19-en verseny tárgyalás fog tartatni, meyhez az előirt kellékekkel dia
SÄÄ“ emli:ett U3P déli 12 ^ nevezett m. k. dohány beviiTó 

, Az ajánlati és szerződési feltételek, valamint az előmérték, árelemzés terv és 
ÄS “eTeStökj “°S 6ritbai ,Zlnte CS“ alÓlirt m' kir- dohár,be,«l,ó (el. 

Debreczen, 1885 évi januarhó 5 én.

M. kir- dohánybeváltó felügyelőség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Legfelsőbb helyen engedélyezett

99’

biztosító tár s a s á

. Egy rtffös gyári-ezég a nagyobb vi­
déki városokban jó bizonyítványokkal el­
látott ügynököket keres. Szak­
értelem kívántatik. Ajánlatok következő 
czimhez küldendők: P. H. 358. Hasen- 
stein és Vogler, Prága.

Tisztitó pasta, dörzs-por, 
üvegpapir, dörzsvászon,dörzs 
tábla stb. kapható lYaxos 
Rappold dörzsáruk gyárá­
ban, Bécsben V. Pilgrani- 
gasse 20.

t>iyi-rkGitS,'C7JIC5|5m ezennsl közhírré tenni, miszerint a „DUNA“ 
?11?R7tír*SaSá'e debr8czeni főügynökségét reám ruházta át.

- x a, 18,67"lk évben alapított „DUNA“ biztosító-társaság kezesség-" tőkéi
f CÄ.»«. Uam ** te,2mK * d'jhhtelezv^njek te.
m c AP ng '8G3,’f06 fri0f’ tehat az oaszes kezességi tőke 7.331,490 forint.
ÉjJ A 1,1)11116 elfogad biztosításokat megbatározott dijak mellett •

áSLtaí «-w

szerint. d Z 6mber 6letÓre ,őkéket és övi járadékokat különféle módozalok

nek fel és iTd5n? V^Cm mi8zeriat az előforduló károk pontosan vétet­
nek fel és gyorsan fizettetnek ki.

Mayer Ferenc:,
főügynök, pitez, „Bika“ épület.

Debreczen, 1884. nyomatott KUTASI IMEE könyvnyomdájában.

EMfliHi
Helyben és) 

Egy évre . . 
Fél évre . 
Negyed évre

A'gyet a - j
A lap szellemi rfl 
den k lelemény 
ház fuldszin , " a 

bérmentve 1

EU[nzelhet\ 
TELEGDI K , CSÁTHYKA
keraake-i---- 
talban KUTASI | 
nyomdájában e z

Botll

Bál voí 
bál. Az o s 
tásossága (u 
létében még 
sem nevezhe 
böztetést alt 
értelemben 
csakis udvar 
csosok, kam 
lagkeresztes 
és polgári u 
sabb fokú s 
hetnek rész 
még nem 
csak egysze 
viselt, a me| 
tott ki s a 
tiszti kardb 
tett volua.
Gy. és P.
N. b. ezúttal 
a tróuörökus 
udvarnáli p. 
döttsége nem 
rapuiralóhoz 
kapott egy k 
váratlanul úri 
el a buffet-te 
udvari bálon 
pezsgő, haneu 
Látták szerdái 
lan; persze . 
ben a Prückl 
tatták.

Azonban 
akár udvari, 
tény, hogy a 
adta volna, fi

Aránylag 
botrány volt 
udvarképes ne 
zásra kényszer 
hogy az így 
tévedésül 
család helyett 
ezen méltatiai 
esemény szer 
egyik képvise 
írója hozta az 
az ügy kövei 
Hohenlohe fői 
gróftól bocsáu 
sértett grófi-csl 
ennek egyik 
Izabella főbe:

Tévesen 
kellemetlenség 
vét újabban i 
kapcsolatba, 
ellenére vette 
asszonyt; ern 
lamikor zsidó 
gyár nemesség 
letet érdemel.

Sem a t< 
czás urak:, s< 
vette volna és 
érkezését, de 
asszonyt I) tár 
s ezért kelleti 
udvarmesterne 
lalkoznia.

A királyi 
lent meg késő 
radt el kezdet 
távozása is gyoi| 
kor s a rossz 
lokán borongc

Mi — a 
lünk az udvar 
eszünkkel nem 
kisebbszerü bi 
hagyják elveg 
minthogy ilye: 
lóban hason! 
kisvárosban ej


